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Innledning

Allah er allvitende, sier Muhammad.

Kader Abdolah er uvitende.

Jeg har behandlet denne boken med stor kjærlighet, for dette er boken fra huset til min far, og til mennesker som er meg kjær og som jeg har kjent personlig.

Hvis det finnes noe i min redegjørelse og bearbeidelse som ikke stemmer, skyldes dette min uvitenhet og min kjærlighet til Muhammads prosa. Jeg bruker navnet Muhammad slik det blir skrevet i Koranen, av respekt for profeten.

Denne boken er å betrakte som en vandring gjennom Koranen: Jeg har ønsket å lede deg som leser inn i alle bokens kriker og kroker. Det finnes naturligvis oversettelser du kan rådføre deg med. Jeg bøyer meg for oversetternes enorme anstrengelser.

Her har jeg også et par ting å bekjenne:

Å oversette Koranen er umulig; skjønnheten i Muhammads språk må nødvendigvis gå tapt i prosessen.

Alle setningene i Koranen er suggestive. Det finnes ulike måter å oversette dem på, og man er dømt til å gjøre feil.

Jeg har gjort mange feil. Ellers ville det ha vært umulig. Uten disse feilene kunne jeg ikke ha fortsatt.

Det finnes mange uklarheter i Koranen, og jeg har gjort alt i min makt for å tydeliggjøre tekstene.

Jeg synes det er skrekkelig leit at jeg ikke kan dele den opprinnelige smaken, duften og følelsen av Muhammads fortelling med deg. Men jeg har likevel laget et hull i muren slik at du kan kikke inn i Muhammads hager.

Det gjør Kader Abdolah godt å kunne vise sine lesere noe av Muhammads guddommelige prosa på denne måten. Nyt det.

Arbeidsmåte

Jeg har oversatt boken direkte fra den opprinnelige arabiske Koranen til min far.

Så snart jeg hadde oversatt en setning, kikket jeg på fire persiske oversettelser og deretter fem nederlandske.

I tillegg har jeg rådført meg med og tatt utgangspunkt i den fem bind lange middelalderske fortolkningen til den store Korankjenneren Tabari. Når det var noe jeg ikke skjønte, lette jeg opp hans mening, for hans bedømmelse er alltid ren og opprinnelig.

Hvis jeg fortsatt ikke greide å løse det, fant jeg frem telefonen og spurte min gamle onkel Âqa Djan til råds.

Uten hans tolkninger og forklaringer ville jeg ha gått meg vill i boken.

I tillegg til ham har jeg forhørt meg med eldgamle troende menn og kvinner i familien, menn og kvinner som er som gamle trær, de trærne som faller først i sterk vind.

Jeg takker dem, jeg takker dem for deres store hjerte.

Rekkefølgen på kapitlene, surene

Det er mange gjentakelser i Koranen.

I dette ligger noe av bokens karakter. Koranen er en fortelling ment for analfabeter. Gjentakelsene var nødvendige den gang.

Selv om jeg har fjernet mange av disse gjentakelsene, er noen uunngåelige.

Jeg har tatt noen uvanlige beslutninger.

Muhammad har to slags fortellinger eller surer.

De første er fortellinger som oppsto da han befant seg i Mekka, de andre er fortellinger som oppsto da han var i Medina.

Det finnes åttito surer fra Mekka og trettito surer fra Medina.

De som har samlet og satt sammen Koranen, har blandet surene, slik at den historiske rekkefølgen er gått tapt. Dermed oppstår det et slags kaos i boken, men dette kaoset skaper en guddommelig stemning.

Jeg har satt surene tilbake i deres historiske rekkefølge, slik at vi lettere skal kunne følge utviklingen til Muhammad og hans Koran.

I tillegg har jeg skrevet en innledning til de fleste surene for å gjøre veien inn til tekstens kjerne enklere.

Som en forevigelse av min prosa, har jeg tilføyd ytterligere en sure, sure 115.

Jeg innrømmer gjerne at mitt verk følger den gamle persiske litteraturtradisjonen.

Store persiske mestere som Hâfez, Saadi, Khayam og Rumi har alle bidratt til å spre Koranen, hver på sin egenartede måte.

Til slutt.

Koranen har de siste fjorten århundrene vært en kilde til inspirasjon for mange store østlige diktere, forfattere og arkitekter. Hele den arabiske og østlige litteraturen er dypt rotfestet i denne boken.

Oversettelse av Koranen kan i sin tur bidra til litteratur generelt. Så langt har forfattere, diktere og kunstnere hentet inspirasjon i Bibelen, nå kan de utvide med Koranen, et gammelt og gåtefullt område.

Prosaen i denne gjengivelsen av Koranen tilhører både Muhammad ebne Abdollah og Kader Abdolah. Den er kanskje annerledes enn det man er vant til.

Jeg ønsker dere en god reise gjennom Koranen og gjennom Muhammads spennende liv.

Les, og bli betatt.

Jeg håper at Muhammad ebne Abdollah er fornøyd med denne boken.

Med respekt og stolthet.

Kader Abdolah


1

Den lukkede dråpe

Muhammad hadde ventet i årevis på et tegn fra oven.

Han trodde at Allah bodde i himmelens sjuende sfære, at Han så ham og ville velge ham som sendebud.

Muhammad hadde blitt førti år, og fremdeles ventet han utålmodig, men det virket ikke som noen i himmelen tenkte på ham.

En natt satt han igjen og ventet på toppen av fjellet Hira. Da han i et følelsesladet øyeblikk kikket opp mot himmelen, så han en lysstråle nærme seg som en fallende stjerne.

Lyset tok form av en engel med vinger og landet ved siden av Muhammad på klippen.

Det var engelen Gabriel, Allahs budbærer!

Forferdet reiste Muhammad seg.

Engelen viste ham en kort tekst og sa: «Ekra Muhammad! Les!»

«Jeg kan ikke,» svarte Muhammad.

Suren forteller også om en av Muhammads fiender, Abo Djahl.

Han kaster en stein på Muhammad når han ber, og skader ham i hodet.

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Muhammad! Les høyt!

Les høyt i Allahs navn, Skaperen.

Han har skapt mennesket fra en lukket dråpe blod.

Les høyt! Din Gud er den store velgjører.

Han som underviste mennesket ved pennen.

Som underviste ham om det han ikke visste.

Mennesket gjør opprør hvis han føler seg litt selvstendig.

Men han vender alltid tilbake til sin Skaper.

2

Har dere sett mannen som hindrer vår tjener i å be?

Vet han ikke at Allah ser alt?

Hvis han ikke slutter, skal Vi ta ham i luggen.

Denne løgnaktige, skyldige luggen.

La ham bare rope på sine sammensvorne.

Vi skal tilkalle helvetes voktere.

Muhammad! Lytt ikke til denne mannen.

Be og kom nærmere.


2

Pennen

«Nôn wal-qalam mâ jastarôn.»

Slik begynner den opprinnelige suren.

Teksten åpner med bokstaven N (nôn), og det avlegges en høytidelig ed til pennen.

Dette er en av Koranens vakreste surer, for Allah sverger ved pennen og ved blekket.

Bokstaven N (nôn) har ikke et klart meningsinnhold, men den gjør besvergelsen hemmelighetsfull.

Allah sverger ved pennen og like etterpå ved det som blir skrevet med pennen.

Slik ansporer han Muhammad.

Denne eden anses gjerne som Koranens kronjuvel, for den viser en frisinnet Allah, som også sverger ved «det sendebudet skriver».

Koranen har hundre og fjorten fortellinger, også kalt surer.

Åttito av disse surene ble åpenbart i Mekka, de øvrige trettito i byen Medina.

Fortellingene fra Mekka er milde, poetiske, rytmiske og undersøkende.

Dette er surene Muhammad forteller i begynnelsen av sin misjon, i en tid da han fremdeles ikke har noen makt og ikke tror på maktbruk.

Men så snart han flykter til Medina endres språket fullstendig. Der får han makt, der griper han til sverdet, og der får ordene en hardhet ved seg.

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Nôn (N).

Ved pennen, og det man skriver.

Og ved din Skapers eleganse, nei, Muhammad, du er ikke gal.

Du viser nettopp verdig atferd.

Deg venter en stor, evigvarende belønning.

Snart skal du få se, snart skal de få se, hvem som er gal.

2

Muhammad! Lytt for all del ikke til den løgneren, den ynkelige storsvergeren.

Han skravler, han er bedragersk.

Han holder menneskene unna den rette vei.

Han er en synder.

Han er voldelig.

Han er en bastard.

3

Når Våre tegn leses opp for ham, sier han: «Dette er bare gamle fabler.»

Det gjør han fordi han er rik og har sønner.

Men snart skal Vi sette et tegn i ansiktet hans med sverdet.

4

Sannelig! Vi setter de vantro på prøve, akkurat som Vi har satt de to sønnene til fruktbonden på prøve.

Sønnene hadde besluttet å plukke frukten i hagen tidlig om morgenen, slik at de fattige ikke skulle se dem.

Men de hadde ikke tatt noe forbehold. De hadde ikke sagt: «Insjâllâh: Om Allah tillater det.»

Derfor lot Vi hagen deres hjemsøke mens de fremdeles sov. Og dermed ble den forvandlet til en askehaug.

Om morgenen, da de våknet, sa de til hverandre: «Vi må gå til hagen og høste frukten vår med en gang.» De visste ikke hva som hadde skjedd.

De gikk av gårde i smug og avtalte: «Vi slipper ingen trengende inn i hagen vår.»

5

Da de så hagen, ble de forferdet og sa: «Å, vi har gått oss vill!»

Og den ene sa til den andre: «Vi er plyndret. Hadde jeg ikke innprentet deg at vi alltid må si ’insjâllâh’?»

De overlesset hverandre med bebreidelser og sa: «Å, stakkars oss. Vi har vært selvgode.»

Deretter henvendte de seg til Gud: «Priset være Skaperen. Vi var ikke rettskafne. Kanskje Du kan gi oss en bedre hage enn denne.»

6

Slik straffer Vi de vantro i dette livet. Og straffen etter døden skal være enda verre. Men for fromme mennesker finnes lykkens hager.

Nei, Vi skal ikke behandle de troende på samme måte som de vantro.

Muhammad, si til dem: «Hva har skjedd med dere, hvorfor gjør dere slikt? Har dere kanskje ingen Bok dere kan lese alt dette i?»

Overlat de vantro til Oss.

Vi skal tilintetgjøre dem uten en lyd.

Vi gir dem rom nok til å gjøre som de vil.

Men Vårt formål står fast.

7

Ha derfor tålmodighet, Muhammad. Og vent på din Skapers dom, og vær ikke som mannen som i fiskens buk ropte utålmodig, rasende og opprørt til sin Gud.

Du vet at hvis Gud ikke hadde hjulpet ham, ville han ha endt opp fornedret på et øde sted.

Muhammad! Når de vantro ser deg fremføre Våre tegn, vil de ramme deg med sitt blikk. De sier: «Han er gal!»

Men du er ikke gal, Muhammad. Og Koranen er ikke annet enn en advarsel til menneskene.


3

Innhyllet i et teppe

Det er natt. Muhammad ligger under et teppe. Engelen Gabriel dukker opp. Han rister i ham slik at han våkner: «Du som ligger innhyllet i et teppe, stå opp.»

Han ber Muhammad holde seg våken en del av natten for å lese surene i Koranen.

Han sier: «Muhammad, vi har ikke gitt deg Koranen for at du skal vandre rundt med den hele dagen, bringe den ut til folket og få blemmer under føttene av det. Ta til deg nattens ro og les opp versene.»

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Du som ligger innhyllet i et teppe.

Stå opp, midt på natten eller litt før.

Og fremsi Koranens vers rolig, vakkert og tydelig.

Muhammad, Vi har tillit til dine viktige ord.

Å stå opp om natten er en spesiell opplevelse som lar Ordet virke kraftigere.

Om dagen har du mange andre gjøremål. Ta derfor nattens ro til deg. Legg alt bak deg, kom Allah i hu og vær fullstendig hos Ham.

2

Han er Herren over øst og vest. Det finnes ingen gud utenom Ham, la derfor Ham ta seg av deg.

Vær tålmodig og bær over med det de vantro sier, og ta høflig avstand fra dem.

Og la Meg ta meg av løgnerne, som tror de har et behagelig liv.

Vi har gjort i stand ild og kjettinger til dem.

3

Muhammad! Din Skaper vet at du noen ganger holder bønn to tredjedeler av natten sammen med tilhengerne. Noen ganger halve natten og noen ganger én tredjedel.

Allah bestemmer nattens og dagens lengde. Han vet at dere ikke kan forlenge den.

Fremsi derfor så mye fra Koranen som dere makter.

Kan hende er noen av dere syke, andre er på reise, og andre igjen kjemper for Allah.

Velg da en enkel sure og fremsi den så lenge dere greier.

Be fem ganger per dag, gi bort en del av din inntekt og tilby sunne lån i Allahs navn. Han skal gi dere alt mange ganger tilbake.

Utfør gode gjerninger og be Ham om tilgivelse.

Han er god, og Han tilgir.


4

Den innhyllede

Muhammad er nettopp blitt utpekt til sendebud i hulen Hira.

Nølende, svett og fortapt går han hjem igjen.

Hans hustru får øye på ham der han står nedbrutt i døråpningen. Hun fornemmer straks hva det er som har skjedd. Hun trekker kappen over hans hode og fører ham inn. Hun lar ham legge hodet sitt i fanget hennes.

Da dukker engelen Gabriel opp på ny og sier: «Du, innhyllede! Stå opp! Og begynn!»

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Du som ligger innhyllet i din kappe.

Stå opp og advar.

Forkynn at Skaperen er stor.

Ta på deg rene klær.

Unngå avgudene.

Ikke streb etter mer.

Og vær standhaftig, på veien til din Gud.

2

Når det støtes i basunen, tar en vanskelig dag til for de vantro.

La meg da være alene med menneskene Jeg har skapt.

Jeg har gitt dem stor formue og mange sønner.

Likevel ønsker de mer fra Meg.

Nei, så sannelig, de motstetter seg Våre tegn.

Snart skal Vi straffe dem hardt.

3

Se! Det ulydige mennesket dikter og beregner.

Forledet er han.

Forbannet er han.

Mennesket ser seg om, hever brynene grettent, strekker på halsen og sier: «Dette er intet annet enn magi.»

Det er menneskets ord.

Snart skal jeg steke ham i Ilden.

Vil du vite hvordan Ilden er? Den lar ikke noe være igjen, og den lar ikke noe slippe unna. Den skålder huden.

Og den voktes av nitten.

4

Ved månen.

Ved natten når solen er borte.

Og ved det strålende daggry.

Dette er en av de store hendelsene.

En advarsel for mennesket.

Hvorfor vil de likevel ikke lytte?

De er som esler som flykter for løven.

Sannelig! De frykter ikke, men de er advart.

Og hvert menneske er ansvarlig for det han gjør.


5

Åpningsbønnen

Denne suren er en av de viktigste surene i Koranen. Det er en tekst muslimene fremsier sytten ganger per døgn mens de vender seg mot Mekka. Nemlig to ganger om morgenen før soloppgang, fire ganger om ettermiddagen, fire ganger senere på dagen, tre ganger på begynnelsen av aftenen og fire ganger sent på aftenen.

Når de troende tar viktige avgjørelser, fremsier de alltid og overalt disse ordene: «BismillâhirRahmânirRahîm.»

«I Allahs navn. Han er god. Han gir. Han tilgir.»

Selv den troende brudgommen som deler seng med sin brud for første gang, sier det stille før han berører henne.

Og bruden sier det inni seg når hun tar imot ham.

Det er de ordene troende elever oftest fremsier før en eksamen eller prøve tar til. Det er de første ordene til en troende som starter bilen sin.

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Alif Lam Mim.

Lovet være Gud, all verdens Herre.

Han, Herren over dommens dag.

Deg tilber vi, vi søker hjelp hos Deg.

Led oss på den rette vei.

Veien for dem som har mottatt Din nåde, ikke veien for dem som har vakt Din vrede, eller for dem som har valgt den falske vei.


6

Begynnelsens Bok

Begynnelsens Bok ligger hos Allah.

Allah kjenner all verdens hemmeligheter, og Han har notert alle beregninger egenhendig i denne boken.

«Jeg er ulærd,» hevdet Muhammad, «jeg kan ikke lese eller skrive. Tekstene jeg fremsier, tilhører ikke meg. De kommer alle fra Begynnelsens Bok.»

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Ved himmelen med sitt stjernemylder.

Ved den lovede dag.

Ved vitnet og vitnesbyrdet.

Død over dem som laget en branngrav.

Et bål av ved.

Og død over dem som omga bålet og var vitne til det de gjorde med de troende.

De hevnet seg på dem fordi de trodde på Allah.

2

Guds straff er stor.

Han er det som skapte og som kan gjenskape.

Han er universets Herre.

Og Han gjør det Han vil.

Har ikke historien om hærskarene nådd dere ennå?

Den om Farao og Thamod?

3

De vantro fornekter fortsatt alt.

Men Gud omringer dem.

Sannelig! Koranen er en majestetisk skrift.

Og den har sin opprinnelse i Begynnelsens Bok.


7

Fibersnoren

Abu Lahab var Muhammads onkel.

Han var en av hans svorne fiender og en skarp motstander av Koranen.

Abu Lahabs hustru mislikte også Muhammad.

Onkelen oppfattet Muhammad som en skam for stammen deres.

Og han gjorde alt for å stoppe ham.

En gang la han planer om å drepe Muhammad.

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Ødelagt er hendene til Abu Lahab.

Selv kan han også gå til grunne.

Hans eiendom og hans handlinger, de vil ikke gagne ham.

Han blir brakt til et flammende bål.

Også hans hustru, som bærer brennfang til bålet.

Og om halsen hennes en snor vevd av palmefibre.


8

Formørkelsen

«Koran» var et nytt arabisk ord. Muhammad bekjentgjorde etter hvert sine åpenbaringer og kalte dem til sammen Koranen.

Også ordet «islam» ble brukt for første gang i denne perioden.

Islam fikk betydningen «Gi deg hen!»

«Hvem skal vi gi oss hen til?» spurte folk.

«Til Allah,» sa Muhammad.

«Hvordan skal vi se for oss Allah?»

«’La’ i ordet ’Allah’ betyr ’nei’ eller ’ikke mer’. Allah er altså én og ikke mer. Han har ingen far og ingen mor. Han trenger ikke mat. Ingen ligner på Ham. Og Han ligner ikke på noen.

Han er ikke hul innvendig.

Noen ganger skjærer Han et stykke av natten og føyer det til dagen. Og omvendt.»

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Når solen formørkes.

Når stjernene fordunkles.

Når fjellene settes i bevegelse.

Når de høysvangre kamelene forsømmes.

Når de ville dyr samles.

Når havene syder.

Når sjelene bringes sammen.

Når småpiker spørres for hvilken synd de ble levende begravd.

Når himmelen faller fra hverandre.

Når helvetes flamme nøres.

Når paradis gjøres klart.

Og når skriften med alles handlinger åpnes.

Da skal alle få vite hva de har gjort.

2

Jeg sverger ved de tilbakevendende stjernene, som avslutter sin bane og går under.

Og ved natten når den er på hell.

Og ved morgenen når den dukker opp.

Dette er ordene fra et nobelt sendebud, som har en spesiell plass ved Allahs side, og som er lydig og pålitelig.

Nei, Muhammad er ikke gal.

Han har møtt engelen Gabriel i den klare horisont.

Og engelen formidler budskapet.

Hvor går dere hen?

Dette er ikke annet enn en formaning for all verden. For dem som leter etter den rette vei.


9

Morgenstjernen

Muhammad ble født inn i en kultur der det meste ble overlevert muntlig.

Boken og pennen var forbeholdt Mekkas elite.

Dikterne plasserte en krakk på markedsplassen, klatret opp på den og fremførte der sine dikt fra hukommelsen.

Med samlingen av Koranens tekster gikk den muntlige tradisjonen over i en skriftkultur. Koranen ble en bok for alle.

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Ved himmelen og morgenstjernen.

Vet du hva morgenstjernen er?

Det er en tindrende stjerne.

Det våkes over hver eneste sjel.

Mennesket må betenke hva han er laget av.

Han er skapt av en frembrytende væske som går fra farens rygg til morens ribben.

Sannelig, Han er i stand til å bringe mennesket tilbake.

Den dagen hemmelighetene avdukes.

Da vil mennesket være maktesløst og uten hjelpere.

2

Ved himmelen regnet faller fra.

Ved jorden, splittet av en plante.

Koranen er en avgjørende fortelling.

Og boken er ikke oppspinn.

De legger en plan.

Og Jeg legger også en plan.

Men Muhammad! Gi de vantro mer tid!


10

Den høyeste

Ut av intet ropte Muhammad: «Allâho akbar! Allah er stor!»

Han sa: «Lâ ilâha ill’Allâh: Det finnes bare én, og det er Allah.»

Setningens form og sammenstilling var noe nytt.

Muhammad sa: «Salâm ’alajkom! Min salâm til deg.»

Ingen araber hadde tidligere hilst noen med salâm ’alajkom.

(Ifølge A’sjâ, den store dikteren som levde på Muhammads tid)

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Gjenta din Skapers navn, Den høyeste.

Han som har skapt alt og som hersker over universet.

Han som bestemmer skjebnen og viser vei.

Han som bringer avlingene frem.

Og siden gjør alt tørt og regnfattig.

2

Muhammad!

Vi skal lære deg å lese slik at du ikke glemmer hva Gud vil.

Han kjenner til det som er skjult og det som er åpent.

Vi skal gjøre oppgaven din enkel.

Advar menneskene slik at advarselen hjelper.

3

Dere velger dette livet.

Men livet etter døden er bedre og varer evig.

Dette slås også fast i de tidligere himmelske bøkene.

I Ibrâhîms og Môsâs skrifter.


11

Natten

Muhammad forteller noen ganger i jeg-form. De to jeg-ene består av hans eget jeg og Allahs Jeg.

Leseren vet ikke alltid hvem som fører ordet, Allah eller Muhammad.

Andre ganger forteller profeten i han-form. Og med «han» mener han både seg selv og Allah.

Han forteller også i vi-form. Med «vi» mener han noen ganger seg selv, andre ganger Allah.

Han bruker ulike perspektiver om hverandre og skaper en hellig røre i sitt eget verk: Leserens tanker føres i alle retninger. Slik stiger fortellingene i Koranen ut over det menneskelige.

Et vanlig menneske ville ikke gjort det på denne måten, men det gjør Muhammad. Og slik blir Koranen guddommelig og hemmelighetsfull.

(Ifølge den middelalderske diktsamlingen Divân-e Hâfez, av Shams od Din Hâfez-e Shirâzi.)

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Ved natten når den dekker til.

Og ved dagen når den stråler opp.

Ved Han som skapte mann og kvinne.

Dere streber på ulikt vis.

For den som gir og frykter og er rettskaffen, skal Vi bane vei til lykken.

Men for den som er gjerrig og selvtilfreds og ikke rettskaffen, skal vi vise veien til elendigheten.

Og hans eiendom kan ikke gagne ham om han går til grunne.

2

Det er Vår oppgave å lede mennesket.

Livet nå og livet etter døden tilhører Oss.

Vi advarer dere.


12

Morgengryet

«Muhammad, fortell historier. Få folk til å tenke og fortsett å gjenta,» sier Allah til Muhammad.

For hvert skritt han tar og ved alt han gjør, sier han: «BismillâhirRahmânirRahîm: Allah er god, Allah gir. Allah tilgir.»

Muhammad gjentar også uopphørlig livshistoriene til de gamle profetene.

Ved disse gjentakelsene trekker han alles oppmerksomhet i én retning, mot Allah.

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Ved morgengryet.

Ved de ti netter.

Ved likt og ulikt.

Og ved natten når den er på hell.

Finnes det ikke et tegn i dette for dem som har forstand?

Husker dere ikke hva Skaperen gjorde med det gamle folket Âd?

Folket hadde store palasser med søyler.

Opphøyde bygninger man ikke kunne finne noe annet sted.

Og med det gamle folket Thamod som hugget ut boliger i klippene.

Og med Farao, gjerrigknarkenes mester.

De var alle undertrykkere som spredte død og fordervelse i sitt land.

Derfor lot Gud tuktens svøpe ramme dem.

Han vet alt.

2

Når Gud setter mennesket på prøve ved å gi ham noe, sier mennesket: «Gud har hedret meg.»

Men når Gud setter ham på prøve ved å begrense hans brød, mister han tålmodigheten og sier: «Gud har fornedret meg.»

Nei, slik er det ikke.

Men dere gjør ikke noe for de foreldreløse.

Og dere mater ikke de trengende.

Og dere fortærer begjærlig arven i sin helhet.

Og dere legger for mye i eiendom.

3

Men du, sjelen som har funnet ro!

Vend tilbake til Meg.

Vær en av Mine tjenere.

Og kom til Mitt paradis.
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Den strålende dag

Etter det første møtet med engelen Gabriel venter Muhammad i tre år på et nytt tegn, men det skjer ingenting. Ingen i himmelen har åpenbart tid til ham.

Muhammad er nedbrutt og begynner å tvile på om han er en ekte profet, og om han virkelig har møtt engelen.

Har han innbilt seg det hele?

Så, da han er på nippet til rådløshet, dukker engelen opp igjen.

Han beroliger Muhammad.

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Ved den strålende dag.

Og ved natten man hviler i.

Muhammad! Din Skaper har ikke forlatt deg og ikke glemt deg.

Livet heretter skal bli bedre for deg enn dette.

Han skal gi deg så du blir tilfreds.

Fant Han deg ikke foreldreløs, og ga deg ly?

Fant Han deg ikke villfarende, og veiledet deg?

Fant Han deg ikke trengende, og ga deg medgang?

Snakk aldri hardt til de foreldreløse.

Send ikke tiggeren bort.

Og snakk med ærbødighet om din Guds gaver.
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Åpningen

Denne suren kommer fra den tiden da Muhammad ikke lenger tviler, da han er blitt en kjent mann i Mekka.

Han føler seg som en ekte profet, og det er som om han er i stand til alt.

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Muhammad!

Har Vi ikke åpnet ditt hjerte?

Og har Vi ikke fjernet den tunge byrden fra dine skuldre?

Og har ikke Vi gjort deg kjent?

Husk! Etter en vanskelig tid tar alltid en enkel tid til.

Når du har funnet fred, vend deg da til din Skaper og konsentrer deg om bønnen.
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Tiden og livet

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Ved tiden og livet.

Mennesket påfører seg selv skade.

Bortsett fra de som tror, de som utfører gode gjerninger, de som driver hverandre til rettskaffenhet og maner hverandre til standhaftighet.
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De galopperende

Koranens prosa utgjør det ypperste i det arabiske språk. Ingen kan nå høyere, ingen kan prestere noe mer kraftfullt, og ingenting er mer hemmelighetsfullt enn Koranen.

Det er ikke menneskeprosa. Det er Allahs prosa. Og alt finnes i Begynnelsens Bok.

(Ifølge Nâqid Andalosi, Korankjenneren)

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Ved de galopperende, kjempende hester som puster kort og raskt.

Og ved gnistene som slår ut av deres hover.

Og ved krigerne ved morgengry.

Som får støvet til å reise seg.

Og baner seg vei gjennom slagordenen sammen.

Mennesket er utakknemlig overfor sin Skaper.

Og han vet det selv.

Han er sterk i sitt begjær etter livets goder.

Vet han da ikke at alle gravene blir snudd på?

Og at hemmelighetene blir avdekket?
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Et vidunderlig tjern

En stor del av Koranen handler om jødene.

Noen ganger direkte, ofte indirekte. Muhammad og jødene er knyttet sammen.

Uten jødenes tilstedeværelse i Mekka, og fremfor alt i Medina, hadde Muhammad aldri kunnet fullføre sin misjon og realisere sin drøm.

Medina var i jødenes hender. Araberne følte seg underlegne i sitt eget land og i sin egen by. Jødene hadde en Bok og en profet, men araberne hadde ingenting.

Muhammad spilte på denne misnøyen og ga araberne Koranen og dermed en sterk egen identitet.

Han bekjempet jødene for å overbevise araberne om sitt lederskap. Først da han hadde beseiret jødene i Medina, aksepterte araberne Muhammad som sendebud.

(Ifølge Abolfazl-e Beihaqi, en dikter fra middelalderen.)

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Muhammad!

Vi har gitt deg et vidunderlig tjern av overflod.

Lovpris derfor din Gud og bring Ham offer.

Ikke du, men dine fiender skal dø ut.
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Statusjaget

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Grådigheten legger beslag på dere.

Til dere legges i graven.

Dere er advart! Snart vet dere det.

Så sannelig, dere er advart!

Og ve dere hvis dere ser alt dette med egne øyne.

Ja, se godt etter.

På den dagen skal dere få svare for den forspilte velstanden.
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Håndsrekningen

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Har du lagt merke til hvem som fornekter troen?

Det er han som sender bort det foreldreløse barnet.

Han som ikke gir brød til de fattige.

Ve derfor de troende.

Som slurver med bønnen.

Eller som gjør det for syns skyld.

Og nekter å gi en håndsrekning.
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De vantro

Hvor mange profeter har Allah sendt? Hundre og tjuefire tusen!

Det begynte med Adam. Etter ham kom det mange, som for eksempel Âd, Hôd, Sâlih, Ishâq, Sjo’ajb, Idrîs, Iljâs, Jônos, Nôh, Ja’qôb, Jôsof, Môsâ, Dâwôd, Solajmân, Zakaria, Jahja, Ibrâhîm, Ismâ’îl og Îsâ.

Muhammad er den siste profeten. Han gir seg ikke med å fortelle historier, for Allah har sagt til ham: «Muhammad, fortell historier og fortsett å gjenta dem. Få folk til å tenke.»

Derfor forteller Muhammad:

«Eva, Adams hustru, fødte tvillinger to ganger.

Begge gangene en sønn og en datter.

Sønnene het Hâbîl og Qâbîl.

Hâbîl likte jorden. Han samlet frø, plukket frukt og kom hjem med grønnsaker.

Qâbîl likte dyrene. Han hoppet opp på hestenes rygg, pleide kyrne og slaktet dem hvis det var nødvendig.

Adam ga Qabils tvillingsøster til Hâbîl som hustru og Habils tvillingsøster til Qâbîl.

Qâbîl ville gifte seg med sin egen tvillingsøster. Men han fikk henne ikke, og dermed begynte han å nære hat.

Da Habils hustru fødte ham en sønn, ble Qâbîl rasende av sjalusi og drepte Hâbîl med en stein.

Han visste ikke hva han skulle gjøre med liket av sin bror. Da fikk han øye på en kråke med en valnøtt i nebbet. Fuglen gravde en liten grop i bakken og gjemte valnøtten i den.

Qâbîl fulgte hans eksempel, gravde en grop og gjemte sin brors lik i den.»

Muhammad forteller enda en historie:

«Shees var sønnen til sønnen til sønnen til Hâbîl.

Han var den første ekte profeten, for nå som det fantes så mange mennesker på jorden, trengte man noen som kunne lede dem. Shees advarte menneskene gjennom to hundre og sytti år. Men han fikk ingen inn på den rette vei. For menneskene sultet, og de måtte hele tiden beskytte seg mot dyrene. De hadde ikke tid til Gud. Dessuten visste heller ikke Shees akkurat hva Gud var.»

(Ifølge Abo ’Ali Ebne Sinâ.)

Muhammad forteller også:

«De neste tusen år dukket det ikke opp flere profeter.

Det var heller ikke snakk om noen gud, ikke engang en avgud.

Menneskene var redde for alt: for døden, for sykdom, for natten og for kulden, men de visste ikke hva de skulle gjøre med det. Midt i all denne uvitenheten gikk mennesket Idrîs opp på en forhøyning og ropte: ’Mennesker. Jeg er Guds sendebud.’

Men mennesket var ennå ikke i stand til å gjøre seg helt forstått, språket var primitivt og utilstrekkelig. Derfor lyktes det ikke Idrîs å overbringe sitt budskap til sitt folk. Da han døde, hadde han ikke en eneste tilhenger.»

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Muhammad sier: «Dere vantro.

Jeg tilber ikke det dere tilber.

Og dere tilber ikke det jeg tilber.

Og jeg skal ikke be for det dere ber for.

Og dere skal ikke be for det jeg ber for.

Deres tro er deres.

Min tro er min.»
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Elefantene

Muhammad er født i året 570 etter Kristus.

Akkurat på den tiden inntok kongen i nabolandet Habashe byen Mekka. Kongen og hans krigsherrer red på elefanter. Han ville tilintetgjøre Kaaba.

Men Hôd sendte fugleflokker for å slå ut kongens hær.

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Har dere ikke hørt hva Gud gjorde med elefanthæren?

Knuste Han ikke deres plan?

Sendte Han ikke fugleflokker mot dem for å steine dem med småstein?

Slik uskadeliggjorde Han dem som avspist vegetasjon.
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Morgenlyset

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Muhammad!

Si: «Jeg tar min tilflukt i Skaperen av morgenlyset.

Mot det onde i alt Han har skapt.

Og mot det onde i natten når den nærmer seg.

Og mot det onde i heksene som blåser på knuter.

Og mot det onde i dem som er misunnelig.»
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Menneskene

Mennesket bor på jorden.

Akkurat som djinnene.

Djinnene er usynlige, sier Muhammad.

De lever sitt eget liv og har sine egne profeter.

Djinnene kan høre og se menneskene, men menneskene kan ikke se eller høre dem.

De finnes overalt, og det er mange av dem.

I løpet av dagen hviler de ved elven, i forlatte hus og gamle badehus, men så snart mørket faller på, flokker de seg ut.

Djinnene ser på menneskene som blinde. Når de ser et menneske komme gående, sier de til hverandre: «Gå til side, der kommer det en blind.»

Djinnene trer inn i menneskenes liv i ulike former.

En svart hund bykser plutselig frem. Den blir til en kråke og flyr bort. Hvem eller hva var dette?

En djinn.

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Jeg tar min tilflukt i menneskenes Skaper.

Hos menneskenes Konge.

Hos menneskenes Gud.

Mot det onde i de som hvisker skjult og forledende.

De som hvisker i menneskenes indre.

Både av djinner og mennesker.
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Enhetsbekjennelsen

Alt i himmelen og på jorden lovpriser Allah.

«Steinene på bakken også?» spurte menneskene.

«Steinene på bakken, fjellene, stjernene, månen, trærne og solen: Alle lovpriser Allah.»

«Og det harde jernet?» spurte menneskene.

«Også jernet.»

«Hvorfor hører vi ikke jernet, da?»

«Mennesket er skapt med begrensninger. Han oppfatter ikke alt,» sa Muhammad.

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Muhammad!

Si: «Allah er Én.

Allah er evig.

Han er ikke avlet, og Han avler ikke.

Og ingen er lik Ham.»
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Stjernen

Allah ville møte Muhammad personlig.

Han sendte en hvit hest med vinger for å hente ham og tok imot Muhammad i himmelens sjuende sfære. Der snakket de med hverandre bak lukkede dører.

Da de var ferdige, ga engelen Gabriel Muhammad en omvisning i paradis.

På veien støtte Muhammad på Môsâ. Profeten med stokken slo smilende ut med armene, omfavnet Muhammad og kysset ham på hodet.

Litt senere traff han Solajmân under et mandeltre omgitt av en flokk dyr: «Hei, Muhammad!»

Og i en hage med duftende blomster møtte han Îsâ. De unge ledsagerskene smilte og plasserte en krone av fargerike blomster på hodet hans.

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Ved stjernen i det øyeblikket den faller.

Deres medmenneske Muhammad har ikke gått seg vill, ei heller er han villedet.

Og han snakker ikke av egen vilje.

Og dette er ikke annet enn en åpenbaring.

Engelen Gabriel har lært ham dette.

2

Allah er skarp. Han er majestetisk.

Han sto i den fjerneste horisont.

Han kom nærmere, og Han steg ned.

På to buelengders avstand, eller mindre.

Han åpenbarte for Muhammad det Han måtte åpenbare.

Hans hjerte lyver ikke om det han har sett.

3

Trekker dere det han har sett, i tvil?

Sannelig! Han har sett Ham ved treet Sadr i den fjerne horisont ved lykkens hager, da treet var dekket av det lyset det måtte være dekket av.

Muhammad så ikke en annen vei, ei heller stirret han.

Sannelig! Han så sin Skapers fantastiske tegn.

4

Har dere sett avgudene al-Lat og al-Ussa, og den tredje, Manat?

Skal Allah ha døtre og dere sønner? Da er det en urettferdig fordeling.

Det er bare navn som dere og deres forfedre har gitt dem.

De som ikke tror på et liv etter døden, gir englene kvinnelige navn. Selv om de gir avgudene mannlige navn.

Deres kunnskap er basert på antakelser. De er uvitende.

5

Muhammad! Vend ditt ansikt bort fra dem som ikke tenker på Oss og utelukkende er opptatt av dette livet.

Alt i himlene og på jorden tilhører Ham.

De som viser anger for små og store synder, får tilgivelse av Gud.

Han kjente dere allerede på den tiden da Han skapte dere av jord, og dere fremdeles lå i mors mage.

Han vet hvem som er gudfryktige og hvem som ikke er det. Regn derfor ikke deg selv uten videre til de gudfryktige.

6

Ingen skal bære en annens synd.

Og mennesket får det som tilkommer ham.

Og snart ser han følgene av sine handlinger.

At han blir belønnet fullstendig for dem.

At alt til slutt vender tilbake til Ham.

At det er Han som fremkaller latter og gråt.

At det er Han som fremkaller død og liv.

At Han har skapt det mannlige og det kvinnelige fra frøene som faller ned.

At Han gjør livet etter døden mulig.

At Han har skapt stjernene og universet.

At Han utslettet det gamle folket Âd og ikke lot det være noe igjen av Thamod og forut for dette hadde utryddet Nôhs folk.

Han tilintetgjorde de gamle byene og dekket dem med det de måtte dekkes med.

Hvilke av Allahs gaver vil dere bestride?

Muhammad er en som advarer i rekken av dem som tidligere har advart.

7

Det som må komme, er underveis.

Forundres dere da ikke av disse nyhetene?

Ler dere? Gråter dere ikke?

Knel for Allah og lovpris Ham.
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Han så sint ut

En blind tigger kom ofte innom Muhammad.

En gang han kom, var Muhammad i samtale med en gruppe rike handelsmenn fra Mekka.

Tiggeren ropte: «Muhammad, har du noe å lære meg i dag?»

Muhammad likte ikke at tiggeren snakket slik til ham i nærvær av Mekkas fremstående menn. Derfor så han sint ut og gjorde tegn til sin knekt at han skulle sende ham bort.

Tiggeren gikk bedrøvet sin vei.

Etterpå hadde Muhammad en gnagende skyldfølelse.

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Han så sint ut og vendte seg bort.

Fordi den blinde mannen kom til ham.

Kanskje ønsket han å forbedre sitt liv.

Eller kanskje var han på leting etter den rette vei. Og kanskje kunne du ha hjulpet ham.

Hvorfor tar du så vel imot dem som ikke tror at de trenger deg, selv om du ikke er ansvarlig for deres handlinger?

Mens han som kommer til deg i iver, sender du bort.

2

Muhammad, det er ikke lov!

Dette er en advarsel!

Og de som vil, kan legge seg det på minne.

Det står skrevet i de ærverdige skriftene.

Skrevet av opphøyde engler som siterer Oss.

3

Ve det mennesket som er utakknemlig.

Vi har skapt ham fra en enkelt dråpe og gitt ham en vakker utforming.

Derpå har Vi jevnet ut veien for ham.

Hvorpå Vi lar ham dø og begrave.

Så lar Vi ham vende tilbake.

Nei, mennesket lytter ikke.

Bare se på hans føde.

Vi har latt vannet falle i overflod.

Vi får jorden til å åpne seg.

Vi lar kornet vokse.

Samt grønnsaker og oljetrær, daddeltrær, fullvoksne hager, frukt og gress, til glede for dere og deres dyr.

4

Men når ropet utstøtes, skal mennesket flykte fra sin bror, sin mor, sin far, sin ektefelle og sine sønner.

Den dagen vil noen ansikter stråle. De vil le.

Mens andre ansikter blir dystre. Dette er de vantro.
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Ghadrs natt

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Vi har sendt Koranen ned i Ghadrs natt.

Og hvordan kan dere vite hva Ghadrs natt er?

Ghadrs natt er bedre enn tusen måneder.

Den natten stiger Gabriel og de andre englene, på Allahs bud, ned for å innfri menneskenes drømmer.

Dette er gledens og sunnhetens natt til den tidlige morgen.
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Solen

Det finnes sju bevegelige stjerner på himmelen, og tusenvis av faste.

«Og månen og solen?» spurte menneskene Muhammad.

«Månen stopper i tjueåtte hus. Hver natt står den i et nytt.

Solen kjenner tolv hus, den bytter hus hver måned.

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Ved solen og dens formiddagsglød.

Og ved månen når den følger den.

Og ved dagen når den lyser opp.

Og ved natten når den dekker til.

Og ved himmelen, og Han som bygget den så høy.

Og ved jorden, og Han som bredte den ut.

Og ved sjelen, og Han som fostret den og utstyrte den med ondt og godt.

Lykken tilhører den som holder sin sjel ren, og den som fornedrer den, blir selv fornedret.

2

Thamods folk fornektet alt.

Da den elendigste blant dem gjorde opprør, sa Guds sendebud til dem: «Dette er en kamelhoppe fra Gud. Slipp henne fri og la henne drikke.»

Men de kalte ham en løgner og kuttet hasene på kamelhoppen.

Derfor utryddet Gud dem alle og jevnet landet deres med jorden.
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Fikenene

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Ved fikenene og olivenene.

Ved Sinais berg.

Og ved Mekka, den fredlyste by.

Vi skapte mennesket på beste måte.

Deretter lot Vi ham bli gammel og svak.

Bare de som tror og utfører gode gjerninger, får en belønning for evigheten.

Du, menneske! Hvordan kan du bedømme det slik at du fornekter alt?

Er ikke Gud den som bedømmer best?
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Stammen Quraysh

Stammen Quraysh var et av de viktigste arabiske folkene i landet.

Stammens vise menn hadde tidligere vært Kaabas nøkkelinnehavere.

Muhammad tilhørte denne stammen, og i tillegg kom mange store kalifer fra samme familie.

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

For Quraysh-stammens enhet.

Og for deres beskyttelse under sommer- og vintertoktene.

La dem lovprise dette husets Herre.

Som gir dem brød mot sult og beskyttelse mot fare.
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Alghareto

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Alghareto.

Hva er en Alghareto?

Hvordan vet du hva en Alghareto er?

Det er den dagen da menneskene er som sommerfugler jaget fra hverandre.

Og fjellene som kardet ull.

For den hvis vektskåler er tunge venter en lykkelig tilværelse.

Men for den hvis vektskåler er lette blir helvete hans mor.

Og hvordan gjenkjenner du en Alghareto?

Det er som rasende ild.
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Oppstandelsen

Allah sverger at oppstandelsens dag skal finne sted.

Han som har skapt mennesket fra en fallende dråpe, er i stand til å bringe de løse knoklene sammen igjen etter døden.

Ve dem som ikke lytter.

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Ja! Jeg sverger ved oppstandelsens dag.

Jeg sverger det ved den sjelen som klandrer seg selv.

Mennesket tror ikke Vi kan samle hans knokler.

Det kan vi. Vi skaper ham på nytt helt ut til fingertuppene.

De spør når oppstandelsens dag vil finne sted.

Si: «Når mennesket stirrer forbløffet på månen som fordunkles, og når solen og månen går opp i hverandre og blir ett.»

Den dagen skal mennesket si: «Hvor kan jeg flykte?»

Si: «Ingen steder! Det finnes intet fristed.»

Deretter vil alle få vite hva han har utrettet og hva han har forsømt.

Mennesket er sitt eget bevis.

2

Muhammad! Ikke forhast deg! Ikke beveg tungen så raskt når du uttaler åpenbaringens ord.

Det er vi som gir deg ordene. Ta først i ro og mak imot Våre ord og først når Vi er ferdige med kunngjøringen, kan du åpenbare den. Videre forklaringer er opp til Oss.

Den dagen vil noen ansikter stråle opp og andre vil bli dystre.

Når det siste åndedrag kommer opp i halsen, er spørsmålet: «Hvem kan helbrede ham? Hvem skal besverge det?»

Da vet mennesket at avskjeden er kommet.

Og det ene beinet snor seg rundt det andre.

Og så føres man tilbake til sin Skaper.

3

Han har ikke gitt noe til de trengende, og han har ikke forrettet noen bønn.

Han har kalt sendebudet en løgner, snudd seg bort og gått.

Stolt har han gått hjem til sin familie.

Ve ham! Ve ham og nok en gang ve ham!

Tror mennesket at han er overlatt til seg selv?

Var han kanskje ikke en gang en dråpe som falt?

Som ble til en blodklump Han gjorde fullkommen.

Som Han skapte til mann og kvinne?

Er kanskje ikke en slik Skaper i stand til å kalle de døde tilbake til livet?

Det er en av de største hendelser.
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Ryktemakeren

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Advart er alle giftige ryktemakere.

De som samler seg stadig mer rikdom og hele tiden teller den.

Han tror at rikdom vil gi ham evighet.

Han er advart! Han skal kastes i al-Hotama.

Hva er al-Hotama?

Det er Guds ild,

som fortærer hjertene

og omslutter dem

i langstrakte søyler.
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De utsendte

Muhammad antyder at mennesket alltid følges av to engler.

Den ene går foran, den andre går bak. De noterer seg alt man gjør.

Og når man er død og begravet, kommer englene til en.

De stiller all slags spørsmål. De spør blant annet: «Hvordan ervervet du deg penger? Er det rene penger eller har du skaffet dem på ulovlig vis? Eller var du kanskje en av fornekterne?»

Ve fornekterne, løgnerne på dommens dag.

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Ved de utsendte som følger etter hverandre.

Ved de kraftige strømninger.

Ved vindene som sprer skyene.

Ved dem som skiller mellom godt og ondt.

Ved englene som bebuder advarselen og rettferdiggjørelsen.

Straffen som er målt ut for dere, skal bli utført.

2

Når stjernene slukkes.

Når himmelen revner.

Når fjellene smadres.

Når sendebudene kommer sammen.

Hvilken dag er dommens dag?

Og hva vet du om dommens dag?

Ve fornekterne, løgnerne på denne dag!

3

Har Vi ikke allerede utslettet folkeslag?

Og har Vi ikke frembrakt andre i deres sted?

Vi skal gjøre det samme med synderne i dag.

Ve fornekterne, løgnerne på denne dag!

4

Har Vi ikke skapt dere av en ubetydelig dråpe? Som Vi la ned på et pålitelig sted? Til en fastsatt tid?

Ve fornekterne, løgnerne på denne dag!

5

Har Vi ikke bredt jorden ut, for både levende og døde?

Har Vi ikke plassert de høye fjell på den? Og har Vi ikke gitt dere herlig vann å drikke?

Ve fornekterne, løgnerne på denne dag!

6

Gå til straffen dere alltid fornektet.

Gå til røyken med sine tre forgreninger, som ikke svaler, og som ikke gir beskyttelse mot heten.

Se! Ilden kaster gnister opp i luften, noen ganger store som slott,

Andre ganger store som gule kameler.

Ve fornekterne på denne dag.

Dette er den dagen de ikke snakker; de får ingen mulighet til å bekjenne sin anger.

Ve fornekterne, løgnerne på denne dag!

7

Det er på dommens dag Vi samler dere og de tidligere folkene.

Og om dere har en list, prøv å overliste Meg.

Ve fornekterne, løgnerne på denne dag!

Men de som frykter, skal komme til herlige skygger og kilder hvor frukt er innen rekkevidde.

Spis og drikk. Til din helse.

Men ve fornekterne på denne dag.


35

Qaf

Qaf er den tjueførste bokstaven i det arabiske alfabetet og den tjuefjerde bokstaven i det persiske. Denne lyden – q – finnes ikke i norsk. Den uttales som en k flyttet dypt ned i halsen.

Noen kapitler i Koranen begynner med én, to eller tre bokstaver, som Alif (A), Lam (L), Mim (M) eller Ha (H), Mim (M) eller Ta (T).

Noen mener at disse bokstavene ikke har noen betydning, andre hevder at de tvert imot er svært viktige, og andre igjen understreker at de er hellige koder i Koranen.

En middelaldersk forklaring av Abolfath lyder: «Qa eller qaf er nøkkelen til hemmeligheten ved jordens skapelse.»

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Qaf.

Ved den praktfulle Koran.

Sannelig! De forundres over at det har kommet et sendebud til dem fra deres egne rekker.

De vantro sier: «Det er ikke mulig. Det må være et under. Skal vi vende tilbake til livet etter døden, når vi er blitt til jord? Det er en usannsynlig gjenfødelse.»

2

Vi vet hva jorden gjør med kroppen deres når den begraves. Alt står i Begynnelsens Bok, som vi har her hos Oss.

Men har de da ikke sett opp på himmelen over sitt hode, hvor stor Vi har bygget den og hvordan Vi har utsmykket den. Hvor komplett den er, uten en eneste sprekk?

3

Vi har bredt jorden ut og plassert faste fjell på den. Og Vi har latt mange slags planter og vekster vokse der.

Vi har latt friskt vann falle fra himmelen, og dette har frembrakt hager og korn. Og høye daddeltrær med klaser på klaser av herlige dadler.

Alt dette for å etterkomme menneskets behov.

På den måten bringer Vi død grunn til liv igjen.

Og på samme måte lar Vi dere vende tilbake etter døden.

4

Har Vi vist svakhet under Vår første skapelse?

Nei, slett ikke. Hvorfor tviler de da på Vår nye skapelse, tilbakevendingen fra døden?

5

Vi har skapt mennesket, og Vi står ham nærmere enn hans egen halspulsåre. Vi vet hva kroppen hvisker til ham.

På dommens dag, når han blir tatt imot av begge engler, hvorav den ene har notert seg alle hans gode gjerninger, den andre hans slette, kan han ikke frembringe flere ord.

Og dødens rus skal vise sannheten, og det er akkurat det mennesket fryktet.

6

På denne dag støtes det i basuner, det er kunngjøringen av den store straffens dag.

Og alle skal komme med en ledsager og et vitne.

Og det skal sies til dem: «Du trodde ikke på dette. Du trodde ikke det ville komme. Nå løfter Vi sløret fra dine øyne. I dag ser du alt klarere.»

7

Allah skal si: «Jeg har ikke vært urettferdig mot dere. Jeg har advart dere mer enn én gang. Og i dag er det ikke Min avgjørelse.

Jeg skal spørre helvete: ’Er du fylt opp?’

Og helvete skal svare: ’Finnes det enda flere?’»

8

Men for de fromme blir paradiset brakt nærmere. Det har Vi lovet dem.

Det blir sagt til dem: «Salâm. Velkommen. Gå videre. Denne dagen er begynnelsen på evigheten.»

Der får de alt de ønsker. Og Vi har enda mer til dem.

9

Vi har skapt himlene og jorden og alt som finnes mellom dem, på seks dager, og Vi ble ikke trette.

Muhammad! Vær tålmodig! Tål det de sier til deg! Og be til din Skaper ved soloppgang og solnedgang. Og om natten.

Og vent til utroperen kaller på deg fra et nærliggende sted. De skal høre ropet. Det er begynnelsen på livet etter døden.

10

Jorden skal åpne seg, og de døde skal komme opp fra sine graver. Det er bare for Oss. For det er Vi som sørger for liv og død. Og til Oss er tilbakevendingen.

11

Vi hører alt de sier.

Og du, Muhammad, det er ikke din oppgave å tvinge dem.

Advar dem med Koranen.
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Byen Mekka

Gud talte til Ibrâhîm: «Gå og bygg et hus til Meg.»

Ibrâhîm hadde en sønn, Ismâ’îl. Ibrâhîm sa: «Min sønn. Bli med og hjelp meg. Gud har gitt meg i oppdrag å bygge et hus til Ham.»

Sammen grep de spadene og øksene og klatret opp på fjellet Safa, på leting etter det stedet hvor Gud en gang hadde fått en vannkilde til å springe for Hadjar, Ismâ’îls mor.

Men de fant ikke stedet. En kråke landet på bakken, og dyret lot som om det drakk vann. Slik ble stedet angitt.

Ibrâhîm og hans sønn Ismâ’îl gikk straks i gang med arbeidet. De bygget fire vegger som hadde lik lengde, bredde og høyde.

Da de ble slitne, hvilte de i skyggen av en av veggene.

Mens Ibrâhîm tok seg nok en lur, gikk Ismâ’îl en tur i fjellet. Der fant han en helt spesiell stor, svart stein. «Far, kom!» ropte han. «Her ligger en stein du aldri har sett maken til.»

Gud hadde latt den svarte steinen falle ned fra himmelen foran Sitt eget hus.

Med store anstrengelser rullet far og sønn steinen bort til huset og plasserte den i østveggen.

Med denne steinen fikk huset et vakkert utseende. Og de kalte huset «Kaaba».

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Muhammad!

Jeg sverger ved denne byen.

Mekka, som du bor i.

Ved far Ibrâhîm og ham som han har avlet, Ismâ’îl.

Det er sant, Vi har skapt mennesket i elendighet.

Tror ikke Muhammads fiende at noen har makt over ham?

Han sier: «Jeg har gitt bort mye av det jeg eier, til bekjempelsen av Muhammad.»

Tror han ikke at noen har holdt øye med ham?

Har Vi kanskje ikke gitt ham to øyne?

Og en tunge og to lepper?

Har Vi ikke vist ham de to veiene, den gode og den onde?

Men han valgte ikke selv en Aghabe.

Vet dere hva en Aghabe er?

Det er frigivelsen av en slave.

Det er å gi bort mat under hungersnøden.

Det er å ta seg av en foreldreløs slektning.

De som utfører gode gjerninger, blir belønnet.

Men de som fornekter Våre tegn, blir omringet av flammende ild.
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Månen

De vantro krevde hele tiden noe nytt av Muhammad.

Og de ertet ham fordi han ikke var i stand til å utrette undere.

«Muhammad! Riv månen i to om du er en ekte profet,» sa de.

Muhammad vendte seg mot månen, stakk armene i luften, snakket med Allah inni seg og plutselig ble månen revet i to.

Den ene halvdelen la seg over toppen av fjellet Ghoeieghan, og den andre over toppen av fjellet Aboeghis.

Selv om Muhammad hadde utført dette underet for dem, sa de:

«Det er ren trolldom. Han er en trollmann. En løgner.»

Og de fikk barna til å kaste stein på ham.

Muhammad ble lei seg, klatret opp på fjellet Hira, satte seg i hulen og gråt.

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Tiden nærmer seg, og månen er revet i to.

Men når de ser underet, vender de seg bort og sier: «Det er trolldom.»

2

De fortsetter å nekte. De erklærer alt som løgn, og de følger sine lyster. Men alt tar en gang slutt.

De er opplyst om andre folks fryktelige endelikt. En dyp visdom, men det har ikke hjulpet.

Muhammad!

Vend deg derfor bort fra dem og vent på den dagen utroperen inviterer dem til det grusomme.

3

Da skal de komme opp fra sine graver, mens de kikker i bakken som oppjagede gresshopper.

De skal skynde seg til utroperen og si til hverandre: «Det blir en tung dag.»

4

Før deres tid hadde folket Nôh kalt sitt sendebud en løgner. De sa at han var gal og jaget ham bort.

Han ropte til Gud: «Hjelp meg! Jeg er beseiret. Jeg har mistet håpet.»

Vi åpnet himmelens porter og lot vannet falle. Og Vi fikk jorden til å åpne seg slik at vannkilder brøt frem.

Så ba vi Nôh gå om bord i skipet som var bygget av planker og nagler. Og skipet satte seg i bevegelse for Våre øyne.

Det var belønningen for ham som var utstøtt.

La dette være et tegn fra Oss. Er det noen som trekker lærdom av det?

Se hvordan Min straff var.

Vi har sendt Koranen som formaning på et enkelt språk.

Men finnes det noen som vil lytte?

5

Folket Âd kalte Vårt sendebud en løgner.

Se hvordan Min advarsel og Min straff var.

Det ble en skjebnesvanger dag for dem. Vi sendte en kald vestavind, og den rykket dem med seg som om de hadde vært rotløse palmetrær.

Vi har sendt Koranen som formaning på et enkelt språk.

Men finnes det noen som vil lytte?

6

Folket Thamod kalte også sitt sendebud en løgner.

Vi sendte den spesielle kamelhoppen til dem. Slik satte Vi dem på prøve.

De fulgte etter kamelhoppen og kuttet hasene på henne.

Se hvordan Min straff for dem var.

Vi sendte et dødsrop over dem, og de ble som tørre kvister man lager et gjerde av.

Vi har sendt Koranen som formaning på et enkelt språk.

Men finnes det noen som vil lytte?

7

Luts folk kalte sitt sendebud en løgner.

Vi hadde advart dem, men de viste likevel sitt begjær for Luts gjester.

Se hva Vår straff for dem var.

Vi gjorde dem blinde. Og tidlig om morgenen falt det et steinregn over byen deres. Vi sa: «Smak på straffen!»

Vi har sendt Koranen som formaning på et enkelt språk.

Men finnes det noen som vil lytte?

8

Vi sendte også Våre varsler til Faraos folk. Men de hadde allerede kalt Våre undere løgner.

Vi tok dem fatt på samme måte som en mektig erobrer.

9

Muhammad!

Vi har skapt alt i en hensikt.

Våre ordrer gis bare én gang og utføres på et øyeblikk.

Vi har tilintetgjort deres like. Men finnes det noen som vil lære av det?

Alt de har gjort, er notert, alt stort og smått.

Men de som frykter, skal snart vandre langs elven i lykkens hager. Ved siden av Den allmektige kongen.
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Bokstaven s

I denne suren fortelles fragmenter fra livet til de gamle profetene.

En dag landet det en vakker fugl i vinduet til profeten Dâwôd. Han gikk forsiktig bort for å gripe fuglen, men det lille dyret spredte sine vinger. Plutselig falt Dâwôds blikk på en naken, vakker kvinne i innsjøen.

«Hvem er den kvinnen?» spurte Dâwôd, imponert.

Det var kona til hans fiende Oria, og hun hadde alltid vært uoppnåelig for Dâwôd.

Da Oria omkom i krigen, giftet Dâwôd seg med hans hustru, og de fikk et barn: Solajmân.

Senere ble Solajmân profet, og han snakket dyrenes språk.

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Ved Koranen, den rådgivende.

Ja, de vantro har falsk stolthet og tross.

De forbauses over at det har kommet et sendebud til dem fra deres egen krets.

Og de vantro sier: «Vil han skape én Gud av alle gudene? Hvordan har det seg at Koranen ble åpenbart for Muhammad av alle?»

Ja, de trekker Min vilje i tvil.

Nei, de har ennå ikke smakt Min straff.

2

Muhammad, har de kanskje hånd om din Skapers skattekamre? Din Gud, Den mektige, Den store.

Eller er de herrer over himlene og jorden og det som finnes mellom dem?

Hvis det er slik, la dem da klatre opp på sine stiger.

Der vil de bli slått og fornedret.

3

Nôhs, Âds og faraoenes folk ble alle grepet av dødsropet. Disse menneskene kan ikke vente seg noe annet.

Muhammad! Ta tålmodig imot det de sier og kom i hu profeten Dâwôd.

Vi påla fjellene å gi lovprisning sammen med ham om aftenen og om morgenen. Likeså fuglene som besøkte ham og adlød ham.

Vi gjorde hans kongerike sterkt og ga ham visdom og domsevne.

Har du hørt historien om mennene som klatret over muren hans, og hvor skremt Dâwôd ble?

De sa: «Frykt ikke. Vi er parter i en tvist. En av oss har gjort den andre urett. Døm med rettferd mellom oss. Dette er min bror, og han har nittini får. Jeg har bare ett. Han vil ha mer, han sier: ’Gi ditt ene får til meg.’ Slik vil han få makt over meg.»

Dâwôd sa: «Han gjør deg urett når han ber deg om ditt får.»

Dâwôd følte at Vi hadde satt ham på prøve. Derfor knelte han og ba om tilgivelse.

Vi har tilgitt ham, og han har en plass nær Oss.

Dâwôd! Vi har pekt ut deg som vår kalif på jorden.

Døm derfor rett mellom menneskene. Og følg ikke egne lyster. Ellers blir du hardt straffet.

4

Muhammad! Vi har ikke skapt himlene og jorden og alt som finnes mellom dem for ingenting. Koranen Vi har gitt til deg, er en usedvanlig bok. La menneskene meditere over versene.

5

Og Vi ga Dâwôd Solajmân. Et usedvanlig og lydig menneske.

En aften ble et par vakre løpehester av den edleste rase ført frem for ham.

Solajmân sa: «Jeg ble så betatt av hestene at jeg glemte bønnen, og solen forsvant bak et slør.»

Han begynte å kjærtegne hestene over lendene og halsen.

Vi satte Solajmân på prøve ved å plassere en død hest på tronen hans. Han viste sorg og sa: «Gud, tilgi meg. Og gi meg et kongerike som ikke vil tilkomme noen etter min død.»

Vi ga vinden ordrer om å adlyde Solajmân.

Vi har også fått djevlene, som er gode til å dykke, til å tjene ham. Andre djevler har Vi lenket sammen som fangede arbeidere. Og Vi sa: «Dette er Vår gave. Gi det til den du vil eller behold det for deg selv, uten å måtte stå til rette.»

6

Muhammad! Kom i hu profeten Ayoub og hvordan han ropte til sin Skaper: «Jeg orker ikke mer! Satan har gitt meg mye elendighet.»

Vi sa: «Stamp med foten din i bakken. Her har du rent vann til å døpe i og drikke av.»

Vi ga ham familien og menneskene hans tilbake.

Og Vi sa: «Ayoub! Ikke bryt ditt løfte. Ta et par unge greiner og slå din hustru en gang.»

Ayoub var et usedvanlig menneske. Han var tålmodig.

7

Kom også Ibrâhîm, Ishâq og Ja’qôb i hu, menn med makt og innsikt. Vi har gitt dem en god egenskap: «Tenk på livet etter døden.»

De var de utvalgte hos Oss. De gode menneskene.

Kom Ismâ’îl, Iljâs og Zolkafl i hu.

Dørene til lykkens hager står vidåpne for disse spesielle menneskene. Der skal de ligge på leier og be om frukt og vin. Og blyge ledsagersker skal komme og sette seg ved siden av dem.

Dette er akkurat det dere er blitt lovet. En evig omsorg for de troende. For dem som ikke adlyder, venter en grusom ende. Helvetes flammer! Det er et sørgelig hvilested. Der drikker de kokende vann og uren væske.

8

Muhammad!

Si til dem: «Jeg er bare en som advarer, og det finnes ingen Gud utenom den allmektige Allah. Han er En!»

Si: «Dette er store nyheter, men dere vil ikke høre. Jeg vet ingenting om det himmelske råd og heller ikke hva de snakker om. Jeg er bare et sendebud.»

9

Muhammad, si: «Jeg ber ikke om lønn fra dere. Og jeg har ikke selv diktet opp Koranen. Dette er ikke annet enn en advarsel for menneskene. Det vil dere snart nok innse.»
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Skillemuren

Môsâ var en av profetene. Han dro inn i fjellet for å be sammen med sytti vise menn fra sitt folk.

Han forlot gruppen og klatret høyere opp på fjellet. Der møtte han Gud og snakket med Ham.

Da han vendte tilbake, fortalte han sin historie til de vise mennene, men de sa: «Vi må høre Guds stemme med egne ører. Ellers tror vi ikke på deg.»

Môsâ tok dem med, og de hørte Guds stemme.

De sa: «Vi vil også se Ham med egne øyne.»

Da ble de truffet av et lyn, og alle omkom.

Muhammad er bedrøvet fordi menneskene ikke lytter til ham. Han åpner denne suren med et trøstens ord til seg selv.

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Alif Lam Mim Sad.

Muhammad! Det viktigste er boken som er sendt til deg, vær derfor ikke engstelig eller skuffet fordi du advarer med den.

2

Da Vi hadde skapt mennesket, ba Vi englene knele for Adam. Alle gjorde det, bortsett fra Satan.

«Hvorfor gjør du ikke som jeg befaler?» sa Gud.

«Jeg er bedre enn Adam. Du har skapt meg av ild og ham av leire,» sa Satan.

«Ha deg vekk! Ut av paradis! Du er liten og ubetydelig.»

«Nå som du har fornedret meg, skal jeg hindre menneskene og villede dem. Jeg skal nærme meg fra deres venstre side, fra deres høyre side, forfra og bakfra, og du vil ikke lenger finne dem takknemlige.»

«Ha deg vekk! Jeg forakter deg, forsvinn! Jeg skal fylle helvete med deg og dine tilhengere! Og du, Adam, skal bo med din hustru i paradis. Spis det du vil, men hold deg unna dette treet. Ellers er du også en av dem som ikke adlyder,» sa Gud.

3

Satan tok fatt på sitt verk ved å få Adam og Eva til å skamme seg over de utildekkede delene av kroppen sin. Og han prøvde å forlede dem: «Gud har lagt ned forbud mot dette treet for å forhindre at dere blir engler og får evig liv.»

Og han bedyret at han mente det vel. Han forførte dem med svik til de smakte på treets frukt og deres skam ble synlig. De prøvde å dekke seg til med blader.

Gud ropte: «Har Jeg ikke lagt ned forbud mot dette treet? Har Jeg ikke sagt at Satan er deres fiende? Ha dere vekk! Bort med dere. Ned på jorden! Der skal dere bli til deres tid er omme og dere dør. Deretter vil dere bli vekket til live igjen og ført hit.»

4

Dere, Adams barn! Vi har gitt dere klær for å dekke til deres skam og som pynt. Men den beste kledningen er deres fromhet.

Adams barn! Satan er deres fiende. La ham ikke villede dere slik han gjorde med Adam og Eva. Satan og hans tilhengere holder øye med dere, de ser dere, men dere ser ikke dem.

5

Muhammad, si til dem: «Slik Han skapte dere i begynnelsen, slik skal Han kalle dere tilbake.

For ethvert folk er det fastsatt en tid. Når deres tid er inne, innvilges de ikke en time til, ei heller kan de påskynde det en time.»

For de som har kalt Våre tegn løgner, blir ikke himmelens porter åpnet, og de skal ikke komme til paradis før en kamel kryper gjennom et nåløye.

Sengen og dynen deres skal være av ild.

Men de som tror, kommer til paradis, og der skal de for alltid bli.

Og de som drar til paradis, skal si til de som drar til helvete: «Vi har funnet Herrens løfter sanne. Har dere også funnet Hans løfter sanne?»

Og en høy mur skal skille dem. Og på skillemuren skal det stå menn som kjenner alle av utseende. De roper til dem som skal til paradis: «Velkommen! Salâm til dere! Gå inn i lykkens hager. Ingen frykt eller sorg skal hvile over dere.»

Innbyggerne i helvete skal trygle innbyggerne i paradis: «Kunne vi fått litt vann av dere?»

De skal svare: «Gud har forbudt det for dere.»

6

Deres Gud er det som har skapt himlene og jorden på seks dager. Deretter tok Han plass på Sin trone og ga resten av Sitt kongerike form.

Han lot dagen dekke til natten og natten til dagen etter som de hastig jager etter hverandre. Og Han laget solen, månen og stjernene og gjorde dem underdanig Ham.

Priset være Gud. Han er universets Skaper.

7

Han er det som sender vindene som et godt forvarsel for Sitt regn. Og vindene driver skyene mot dødt land.

Så lar Vi vannet falle på det. Og så lar Vi fruktene komme. Slik gjør Vi det også med de døde.

8

Og slik gikk det da Vi sendte Nôh til sitt folk. Og han sa: «Mitt folk! Lovpris Gud. Det finnes ingen annen enn Ham.

Jeg frykter at en svær dags straff vil ramme dere.»

Folkets råd sa: «Vi ser tydelig at du er i villrede.»

Han sa: «Mitt folk, jeg er ikke i villrede. Jeg er et sendebud fra Gud, jordens Skaper.»

De holdt ham for løgner, men Vi reddet ham og dem som ble med ham i arken. Resten lot vi drukne.

9

Vi sendte Hôd til folket Âd.

Han sa: «Lovpris Gud. Det finnes ingen annen enn Ham!»

Folkets råd sa: «Vi ser tydelig at du er en dåre og en løgner!»

Hôd sa: «Mitt folk! Det finnes ikke dårskap i meg. Jeg er et sendebud fra Gud, jordens Skaper. Husker dere ikke hvordan Han gjorde dere til etterfølgere av Nôhs folk? Han har gitt dere mer. Kom Guds nådegaver i hu. Da går det dere kanskje godt.»

De sa: «Er det dette du har kommet hit for å fortelle oss? At vi må tilbe Gud og oppgi det våre fedre tilba? Om du snakker sant, vis oss da din store guddommelige straff.»

Da reddet Vi Hôd og dem som fulgte ham, og så utryddet Vi resten, til siste mann.

10

Deretter sendte vi Sâlih til folket Thamod.

Han sa: «Mitt folk! Lovpris Gud. Det finnes ingen annen enn Ham! Det har kommet et tydelig tegn fra Gud til dere alle. Denne kamelhoppen er fra Gud, et under til dere. La den beite i fred på Guds jord og gjør den ikke fortred, ellers vil dere bli nådeløst straffet.

Og kom i hu hvordan Han gjorde dere til etterfølgere av folket Âd. Han har gitt dere et land hvor dere har bygget store festninger og hus i fjellsidene. Minn dere selv på Guds velsignelser og begå ingen forbrytelser på jorden.»

Folkets råd sa: «Vi tror ikke på denne Sâlih.» Så hånet de Guds ord. De fulgte etter kamelhoppen, drepte den og sa: «Din tur, Sâlih! Hvis du er en ekte profet, la oss få føle den nådeløse straffen du snakket om.»

De ble rammet av et jordskjelv og funnet livløse i sine hus om morgenen. Sâlih etterlot dem der og gikk sin vei.

11

Så var det Luts tur.

Han sa: «Mitt folk! Dere gjør noe ingen har gjort før dere. Dere begjærer menn i stedet for kvinner. Dere er en skjendighet.»

Svaret fra folket hans var: «Send Lut og hans tilhengere ut av byen, det finnes menn som vil holde seg rene.»

Vi reddet Lut og hans familie, bortsett fra hans hustru som ble igjen.

Og vi lot det regne steiner over dem. Se hva som rammer synderne.

12

Vi sendte Sjo’ajb til folket Midian.

Han sa: «Mitt folk! Lovpris Gud. Det finnes ingen annen Gud enn Ham. Og til dere har det kommet et tydelig tegn fra Gud. Omgås derfor ærlig med vektskålen og vekten. Gi ikke menneskene mindre enn det som tilhører dem. Og spre ikke fordervelse på jorden.»

Stammens råd sa: «Sjo’ajb! Vi kommer til å fordrive deg og tilhengerne dine fra byen om dere ikke vender tilbake til våre fedres tro.»

Sjo’ajb sa: «Gjør vi det, har vi løyet for Gud. Vi har tillit til Ham. Vi overlater alt til Ham. Han bestemmer, Han er allvitende.»

Stammens råd sa: «Hvis noen følger Sjo’ajb, tilhører de taperne.»

De ble rammet av et jordskjelv, og om morgenen ble de funnet døde i sine hus. Og det var som om de som hadde kalt Sjo’ajb en løgner, aldri hadde bodd der.

13

Deretter sendte Vi Môsâ til Farao med sine undere.

Og Môsâ sa: «Farao, jeg er Guds sendebud. Og jeg har tatt med et tydelig tegn til dere. La israelerne dra med meg.»

Farao sa: «Vis meg ditt tegn!»

Môsâ kastet staven sin på bakken, og den ble til en snoende slange.

Faraos råd sa: «Han er en dyktig tryllekunstner. Han vil fordrive egypterne fra deres land.»

Farao sa: «Hva foreslår dere?»

De sa: «Hold ham og broren hans her en stund, og tilkall landets tryllekunstnere.»

Tryllekunstnerne kom og sa: «Môsâ, vil du kaste stokken din først, eller skal vi begynne?»

Môsâ sa: «Dere først!»

De kastet tau på bakken, og de forgjorde folks øyne slik at de ble hensatt i frykt og undring.

Og Vi sa til Môsâ: «Nå er det din tur.»

Môsâ kastet staven sin på bakken, og den ble forvandlet til en stor slange som slukte deres bedragerier.

Slik mislyktes deres svindel, og de ble tapere. De knelte for Môsâ og sa: «Vi tror på din Gud!»

Farao sa: «Hvordan kan dere følge Ham når jeg ikke har gitt tillatelse til det. Er det en sammensvergelse for å fordrive innbyggerne i denne byen? Jeg skal straffe dere nådeløst. Jeg skal kutte av deres høyre hånd og venstre fot og omvendt. Deretter skal jeg korsfeste dere.»

Rådsherrene sa: «Vil du la Môsâ og hans folk gå ustraffet, slik at de kan spre fordervelse i landet og ignorere dine guder?»

Farao svarte: «Vi skal drepe deres sønner og ta deres hustruer som slavinner.»

Môsâ sa til sitt folk: «Be Gud om hjelp og vær standhaftige, for landet tilhører Gud. Og Han kan gi det til dem Han vil.»

De sa: «Môsâ, vi har levd i elendighet før du kom, og også etter at du kom.»

Môsâ sa: «Gud skal utslette deres fiender og la dere ta over. Han skal fortelle dere hva dere må gjøre.»

14

Vi straffet Faraos folk med hungersnød og tørke og med sykdom på deres åkre slik at de skulle komme til ettertanke. Men så snart de opplevde medgang igjen, sa de at det var deres egen fortjeneste. Og da de igjen ble rammet av elendighet, ga de Môsâ og hans folk skylden.

De sa til Môsâ: «Uansett hvilket under du utretter, kommer vi ikke til å følge deg.»

Vi sendte en storm mot dem, og gresshopper og lus, og frosker og til og med døden. Men fremdeles ville de ikke adlyde. Først da de ikke lenger var i stand til å bære denne byrden, sa de: «Môsâ! Be din Gud om å slutte å straffe oss. Hvis du gjør dette, skal vi følge deg, og vi skal la israelerne dra med deg.»

Da Vi avsluttet straffedommen, fulgte de Môsâ en kort stund, men så snart elendigheten var glemt, dukket motstanden opp igjen. Vi tok hevn og druknet dem alle i havet.

Og Vi ga det fornedrede folk hele landets øst og vest med vår velsignelse. Vi utslettet Farao og hans folk med all dets kunst, palasser og utsmykninger. Israelerne førte Vi gjennom havet til den trygge kysten. Der støtte de på et folk som tjente avgudene.

15

De ropte: «Môsâ! Vi ønsker en Gud, akkurat som deres.»

Môsâ sa: «Hva snakker dere om? Dere er et uvitende folk. Gud har akkurat forløst dere fra Farao, som drepte deres sønner og tok deres døtre som slavinner.»

Følgelig ba Môsâ om et møte med Oss. Vi lovet et møte på tretti netter, og Vi tilføyde ti netter til dette.

Og da Môsâ kom til fastsatt tid, sa han: «Gud, vis Deg for meg! Slik at jeg kan se Deg.»

«Môsâ, du får ikke se Meg, men hvis du virkelig vil se Meg, se da på det fjellet der. Hvis du blir stående der du står, da skal du se Meg.»

Môsâ så på fjellet, og da Gud viste Seg, ble fjellet pulverisert. Og Môsâ falt bevisstløs om på bakken. Da han kom til seg selv igjen, sa han: «Beklager. Du er praktfull.»

16

I Môsâs fravær laget hans folk en rautende kalv av gull og juveler.

Da Môsâ kom tilbake med budene Gud hadde gitt ham, ble han opprørt. Han kastet steintavlene på bakken, og de gikk i stykker. Han grep tak i hodet til sin bror, Haroun, og trakk ham til seg.

Haroun tryglet: «Môsâ, min mors sønn. Dette folket har ødelagt og nesten tatt livet av meg. Ikke gled våre fiender. Ikke utlever meg til dem!»

Da Môsâ roet seg, samlet han sammen bruddstykkene av tavlene. De inneholdt ledelse for dem som lette etter den rette vei.

Og Môsâ valgte ut sytti menn fra sitt folk som virkelig ville se Oss. Men de ble rammet av et jordskjelv.

17

Blant Môsâs folk fantes en gruppe rettferdige. Vi fordelte dem i tolv stammer. Da de ba Môsâ om vann, sa Vi til ham: «Slå med din stav i bakken.» Han gjorde det, og tolv kilder sprang frem. Og hver stammeleder visste hvilken brønn som var hans.

Og Vi lot skyen kaste en skygge over dem, og vi sendte dem manna og stekte fasaner.

De gjorde Oss ingen urett, de gjorde seg selv urett. Og da folket hadde glemt advarselen, reddet Vi dem som forbød urett, og straffet resten hardt.

Fordi de vanæret forbudet, forvandlet Vi dem til aper med hale, jaget dem bort og fornedret dem.

Slik fortsatte det til Vi lot fjellet Tur reise seg over hodet på dem som en stor sky, og de trodde at det skulle falle ned på dem. Og Vi sa at de måtte ta Boken de hadde fått fra Oss, i akt. Kanskje ville de slik finne den rette vei.

18

Muhammad! Fortell dem historien om mannen Vi ga Våre tegn til, men som gikk sin vei. Han fulgte Satan og kom på gale veier. Hvis Vi hadde villet det, kunne Vi trukket ham opp av det, men han valgte det jordiske livet. Man kan sammenligne ham med en hund som senker halen når man angriper den, og som gjør det samme når man lar den være i fred.

Det er historien om dem som forakter Våre tegn.

Fortell dem derfor denne historien, kanskje vil det få dem til å tenke seg om.

Muhammad, si: «Jeg har ingen kontroll over det som skjer, og jeg kan ikke gjøre verken gagn eller skade for meg selv. Bare det Gud vil med meg. Hadde jeg kjent hemmelighetene, ville jeg ha oppnådd mye godt og ikke hatt noen elendighet. Men jeg er ikke mer enn et sendebud fra Allah og gjør bare det Han ber meg om.»

Det er Han som skapte Adam fra leire, og hans kvinne Eva fra ham, slik at han skulle finne ro hos henne. Da han hadde besvangret Eva, følte hun en lett byrde. Hun ofret det ingen oppmerksomhet, men da børen ble tung, henvendte hun seg til Gud og spurte om hun og Adam kunne få et barn. Gud ga dem et barn. Senere plasserte deres etterkommere avguder ved Hans side.

19

Min Konge er Allah, som har nedsendt denne Boken. Avgudene dere lovpriser utenom Ham, er ikke i stand til å hjelpe dere, og ikke engang seg selv. Og hvis dere ber dem om hjelp, hører de dere ikke. De ser på deg, men ser deg ikke. Vend derfor de uvitende ryggen. Og hvis Satan forleder deg, søk da din tilflukt hos Gud. Han hører alt. Han vet alt.

Muhammad, si til dem: «Jeg følger bare det som åpenbares meg av Gud.»

Troende! Vær stille og lytt andektig når Koranen blir lest opp. Kanskje vil Han gi dere Sin beskyttelse.

Og kom Gud i hu, gråtende og med frykt i hjertet, men i all ro tidlig om morgenen og om natten.


40

Djinnene

I den følgende suren blir det fortalt en historie om en gruppe djinner som legger ut på tokt midt på natten. Plutselig hører de en mann med en vakker stemme som resiterer en tekst. De stiller seg opp under vinduet hans og lytter til ham i taushet. De synes ordene hans er usedvanlige og gode, og de er virkelig imponert over måten mannen fremfører dem på.

I Allahs navn

Han er god

Han gir

Han tilgir

1

Muhammad, si: «Det er blitt åpenbart meg at en gruppe djinner har lyttet, og at de har sagt til hverandre: ’Vi har hørt vidunderlige ord som leder til den rette vei, og vi tror på dem. Vi skal ikke plassere noen ved siden av vår Skaper. Han har ingen hustru og ingen sønn.

Opphøyet er Herrens Majestet.’»

2

De forstandssvake blant oss forteller sludder om Gud.

Vi synes ikke verken djinner eller mennesker bør spre løgner om Allah.

Det finnes menn blant menneskene som søker tilflukt hos de mannlige djinnene for å kunne begå flere synder.

Og de tror, som mange andre, at ingen vil bli gjenoppvekket etter døden.

3

Tidligere søkte vi over himmelen etter måter å spionere på de høye på, men overalt støtte vi på sterke voktere og brennende steiner.

Vi satte oss ned for i smug å lytte til samtalene, men de som gjør dette, blir bombardert av glødende steiner.

4

Siden vi har hørt Koranen, har vi trodd.

Og de som tror på sin Skaper, trenger ikke å frykte skam eller ærekrenkelse.

Noen av oss har gitt oss hen til Gud, andre har gått seg vill.

5

Alle moskeer tilhører Allah. Be derfor ikke til noen annen enn Ham.

Da Muhammad vendte seg til Allah for å påkalle ham, angrep de ham nærmest.

Muhammad, si: «Jeg påkaller bare min Skaper. Han er én.»

Si: «Selv har jeg ikke makt til å påføre dere skade, heller ingen makt til å lede dere på den rette vei.»

Si: «Det finnes ingen som kan beskytte meg mot Gud, og jeg finner ingen tilflukt utenom Ham.»

Si: «Jeg vet ikke om den kunngjorte straffen er nær eller om den er utsatt av Gud.»

Han er det som kjenner hemmelighetene og som ikke viser Sine hemmeligheter til noen, bortsett fra det sendebudet Han velger til det. Og Han lar en vokter gå foran og bak. Han omfatter alt. Han kjenner mengden av alt.
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